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SPLIT CERAMICO 
 

BONAIRE 



 
INTRODUCCIÓN 

PARA SU PROPIA SEGURIDAD Lea todas las instrucciones antes de usar el Split cerámico. 

1. Conecte el split solo a un enchufe monofásico con un voltaje principal especificado en 
la placa de calificación. 

2. No deje su hogar mientras el aparato esté en funcionamiento: asegúrese de que el 
interruptor esté apagado. Siempre desenchufe el aparato cuando no esté en uso. 

3. Mantenga material combustible como muebles, cojines, ropa de cama, papel, ropa, 
cortinas, etc., al menos a 100 cm de distancia del split. 

4. No cuelgue nada sobre o delante del split. 
5. Mantenga la entrada y salida de aire libres de objetos: al menos 1 m en frente y 50 cm 

detrás del calefactor. 
6. No instale el split directamente debajo de un enchufe. 
7. No permita que animales o niños toquen o jueguen con el split. ¡Atención! La salida de 

aire se calienta durante la operación. 
8. No cubra. Si se cubre, existe el riesgo de sobrecalentamiento o incluso incendio. 
9. No use el calefactor con ventilador en habitaciones con gas explosivo o mientras use 

disolventes inflamables, barnices o pegamento. 
10. Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado por una persona 

cualificadas para evitar un peligro. 
11. Mantenga el split limpio. No permita que entren objetos en ninguna abertura de 

ventilación o escape, ya que esto puede causar descargas eléctricas, incendios o daños 
al calefactor. 

12. Guarde en un lugar fresco y seco cuando no esté en uso. 
13. Este aparato puede ser utilizado por niños de 8 años en adelante y personas con 

capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o falta de experiencia y 
conocimientos si han recibido supervisión o instrucciones sobre el uso del aparato de 
manera segura y comprenden los peligros involucrados. Los niños no deben jugar con 
el aparato. La limpieza y el mantenimiento del usuario no deben ser realizados por 
niños sin supervisión. 

14. El aparato no está destinado para ser utilizado por niños pequeños o personas enfermas 
sin supervisión. 

18. Los niños pequeños deben ser supervisados para asegurar que no jueguen con el 
aparato. 

19. Los niños menores de 3 años deben mantenerse alejados a menos que estén 
continuamente supervisados. 

20. Los niños de 3 años o menos de 8 años solo deben encender/apagar el aparato si se ha 
colocado o instalado en su posición de funcionamiento normal prevista y se les ha dado 
supervisión o instrucciones sobre el uso seguro del aparato y comprenden los peligros 
involucrados. Los niños de 3 años o menos de 8 años no deben enchufar, regular ni 
limpiar el aparato ni realizar el mantenimiento del usuario. 

21. PRECAUCIÓN: Algunas partes de este producto pueden calentarse mucho y causar 
quemaduras. Se debe prestar especial atención cuando hay niños y personas 
vulnerables presentes. 

22. No use este split si ha sido golpeado. 
23. No lo use si hay signos visibles de daño en el split. 
24. Use este split en una superficie horizontal y estable. 



25. ADVERTENCIA: No use este split en habitaciones pequeñas cuando estén ocupadas por 
personas que no sean capaces de salir solas de la habitación, a menos que se 
proporcione supervisión constante. 

26. ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de incendio, mantenga los textiles, cortinas o 
cualquier otro material inflamable a una distancia mínima de 1 m de la salida de aire. 

 

INSTALACIÓN DEL DISPOSITIVO 
 

El split debe ser instalado y utilizado de acuerdo con las normas de seguridad. 

Para evitar todos los peligros, siga las instrucciones de seguridad. 

• La instalación debe ser realizada por una persona cualificada para evitar peligros. 

• ¡Importante! Asegúrese de que no haya cables eléctricos u otras instalaciones (por 
ejemplo, tuberías de agua) cerca de los agujeros de perforación. Asegúrese de que el 
aparato esté fijado de manera segura y vertical en la pared. 

Haga dos agujeros en la pared a 2 m del suelo y a más de 25 mm del rincón, asegurándose de 
que el diámetro sea el mismo que el del taco de expansión. Fije dos tornillos en el taco de 
expansión, dejando las puntas de los tornillos salidas unos 10 mm, y cuelgue el aparato después 
de que los tornillos estén suficientemente fijados. 
 

           

 

 
 

 



VISTA DEL PANEL DE CONTROL: 

 

 
 

 
INSTRUCCIONES DE OPERACIÓN 

1. Antes de insertar el enchufe en una toma de corriente, asegúrese de que el suministro 
eléctrico en su área coincida con el que se indica en la etiqueta de especificaciones del 
aparato. 

2. Retire cuidadosamente el split de la bolsa de plástico y del cartón. 

3. Coloque el calentador en una superficie firme y nivelada, configurando el botón 
principal en la posición “-”. Enchufe el cable en una toma de corriente AC220-240V~; al 
escuchar un sonido “BEE”, la luz de “Power” se encenderá en color rojo. 

1) Operación General 

1. Encienda el calentador presionando el botón de encendido/apagado en el control 

remoto o el botón “ ” en el panel de control; el aparato soplará aire frío y la luz 

“ ” se encenderá en color azul. 

2. Presionando el botón “MODE” en el control remoto, el aparato soplará aire caliente y 

ambas luces “  ” se encenderán. 

Botón de encendido 

Indicador de encendido 

Botón del temporizador de 24H 

Potencia 1000W 

Potencia 2000W 

Función Encendida 

Función Apagada 

Función de Temporizador Semanal 

Temporizador de 24H 

Función de Apertura de Ventanas 



Al presionar el botón “MODE” por segunda vez en el control remoto, el aparato soplará 

aire muy caliente y ambas luces “  ” se encenderán. 

3. Al presionar el botón “MODE” por tercera vez en el control remoto, el aparato soplará 
aire frío. 

2) Función de Temporizador de 24 Horas 

1. Abra el aparato en condiciones de funcionamiento (ventilador, caliente, muy caliente, 

todos están bien). Esta función se activa mediante el botón “  ” en el control remoto 

o el botón “ ” en el panel de control. 

2. Presione el botón “  ” o el botón “  ” para configurar el temporizador hasta 24 

horas, manteniendo presionado el botón “  ” o el botón “  ” para aumentar las 

horas de 00:00 a 24:00 (01:00 = 1 hora, ... 24:00 = 24 horas, etc.) y la luz “  ” se 
encenderá. 

Nota: configurar en “00” significa que no se ha establecido un temporizador, y la luz 

“  ” se apagará. 

3) Instrucciones del Termostato 

1. Abra el aparato en condiciones de funcionamiento (ventilador, caliente, muy caliente, 
todos están bien). Esta función solo se puede usar a través del control remoto. 

2. Para ajustar la temperatura, presione el botón “  ” para establecer la temperatura 
deseada, que puede ajustarse entre 10℃ y 49℃. 

3. Cuando la temperatura del aire descienda 2 grados por debajo de la temperatura 

establecida, el calentador comenzará a calentar con “  ” (2000W). 

4. Cuando la temperatura del aire sea 1 grado más alta o igual a la temperatura 
establecida, el calentador soplará aire frío. 

4) Función de Temporizador Semanal 

Abra el aparato en condiciones de funcionamiento (ventilador, caliente, muy caliente, todos 
están bien). Esta función solo se puede usar a través del control remoto. 

SEMANA Presione el botón “Set”, la luz “1” parpadeará, presione los dos botones “  ” 
para configurar la semana se cuenta del 1 al 7 (1 = Lunes, ... 7 = Domingo, etc.). 

HORA  Presione el botón “Set” nuevamente, la pantalla LED mostrará “00” parpadeando al 

frente. Presione los dos botones “  ” para configurar las horas de 01 a 00 (01 = 1 en 
punto, 02 = 2 en punto, ... 00 = 24 en punto, etc.). 

MINUTO Presione el botón “Set” una vez más, la pantalla LED mostrará “00” parpadeando al 

final. Presione los dos botones “  ” para configurar los minutos de 00 a 59 (01 = 1 
minuto, 02 = 2 minutos, etc.). 



Nota: Al presionar el botón “Set”, el número en la pantalla parpadeará durante 5 segundos. 
Debe operar dentro de ese tiempo, de lo contrario, el aparato volverá al modo de espera. 

El aparato mantendrá la hora correcta hasta que se apague. 

 

Configuración del Temporizador Semanal: 

SEMANA: Presione el botón “  ” una vez, la luz “1” se encenderá, lo que significa “Lunes”. 

HORA: Presione el botón “  ” por segunda vez, la pantalla LED del frente mostrará “00” 

parpadeando. Presione los dos botones “  ” para configurar las horas de 01 a 00 (01 = 1 
en punto, 02 = 2 en punto, ... 00 = 24 en punto, etc.). 

MINUTO: Presione el botón “  ” por tercera vez, la pantalla LED posterior mostrará “00” 

parpadeando. Presione los dos botones “  ” para configurar los minutos de 00 a 59 (01 = 
1 minuto, 02 = 2 minutos, etc.). Con la luz “ON ” encendida, significa tiempo de inicio. 

HORA: Presione el botón “  ” por cuarta vez, la pantalla LED del frente mostrará “00” 

parpadeando. Presione los dos botones “  ” para configurar las horas de 01 a 00 (01 = 1 
en punto, 02 = 2 en punto, ... 00 = 24 en punto, etc.). 

MINUTO: Presione el botón “  ” por quinta vez, la pantalla LED posterior mostrará “00” 

parpadeando. Presione los dos botones “  ” para configurar los minutos de 00 a 59 (01 = 
1 minuto, 02 = 2 minutos, etc.). Con la luz “OFF ” encendida, significa tiempo de cierre. 

La configuración anterior completa el temporizador para el lunes. 

 

Presiona el botón "  " una vez más, se enciende el número "2", lo que significa "Martes". Ten 
en cuenta que las horas de apertura y cierre, así como la temperatura, son las mismas que las 
del lunes. 

Desde el lunes hasta el domingo se han establecido todas las configuraciones. Presiona el botón 

"  " en el control remoto por séptima vez para configurar la temperatura de lunes a domingo. 

Luego, presiona los botones "  " para seleccionar la temperatura deseada, que va desde 
10°C hasta 49°C.  

Puedes establecer diferentes horarios de apertura, cierre y temperatura para toda la 
semana. 

5.Función de Apertura de Ventanas 



1. La ventana solo se abrirá cuando el aparato esté funcionando. Esta función solo se 
activa a través del control remoto. 

2. Presiona el botón "  ", se enciende el indicador "  ". El aparato funciona como 
modelos inteligentes de ahorro de energía. (En esta función, el aparato verifica y 
registra la temperatura ambiente de inmediato. Dejará de funcionar si el aparato 
detecta que la temperatura ambiente ha bajado en ≥3°C dentro de 1 minuto El usuario 
debe reiniciar el aparato con el botón "ON/OFF"). 

3. Presiona nuevamente el botón "  ", se apaga el indicador "  ". La función de 
Apertura de Ventanas se cierra. 

Función de Bloqueo para Niños 

1. Esta función solo se activa a través del control remoto. Cuando el aparato está 
enchufado, esta función se puede utilizar en cualquier modelo. 

2. Presiona el botón "  " una vez, todas las luces y la pantalla LED se apagan, solo se 
enciende la luz de "Power". En esta condición, ni el panel de control ni el control remoto 
pueden operar el aparato. 

3. Presiona el botón "  " nuevamente, todas las luces se encienden y tanto el panel de 
control como el control remoto pueden utilizarse normalmente. 

 

 

 

 

 

VISTA DEL CONTROL REMOTO: 

1. Utiliza una batería de litio CR2025 de 3V. 

2. El botón de encendido del control remoto está etiquetado como tal. 

 



 ON/OFF: Botón principal de encendido y 
apagado. 2. 24H: Configuración del temporizador 
de 1 a 24 horas. 

MODE: Selección de modo frío, cálido, caliente. 

LOCK: Función de bloqueo para niños del 
calentador. 

AUTO: Función de apertura de ventanas. 

Tem.: Muestra la temperatura en tiempo real. 

Delay: Configura la temperatura para la función 
semanal. 

W.Timer: Configura el temporizador de una 
semana. 

+: Aumenta. 

-: Disminuye. 

Set: Configura la hora actual. 
 

 

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO : 
 

1. Apague, desconecte y permita que el aparato se enfríe antes de limpiarlo. 
2. No utilice esponjas, polvos o productos de limpieza abrasivos para limpiar el producto. 
3. Utilice un paño suave y húmedo para limpiar la parte exterior. Tenga precaución de no 
tocar las resistencias. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

RECICLAJE DE ELECTRODOMÉSTICOS : 
 

La directiva europea 2012/19/UE sobre Residuos de Aparatos Eléctricos y 



Electrónicos (RAEE) especifica que los electrodomésticos no deben ser 
reciclados con el resto de los desperdicios municipales. Dichos 
electrodomésticos han de ser desechados de forma separada, para 
optimizar la recuperación y reciclaje de materiales y, de esta manera, 
reducir el impacto que puedan tener en la salud humana y el 
medioambiente. El símbolo del 

contenedor tachado le recuerda su obligación de desechar este producto de forma correcta. 
Si el producto en cuestión cuenta con una batería o pila para su autonomía eléctrica, esta 
deberá extraerse antes de ser desechado y ser tratada a parte como un residuo de diferente 
categoría. Para obtener información detallada acerca de la forma más adecuada de desechar 
sus electrodomésticos y/o las correspondientes baterías, el consumidor deberá contactar 
con las autoridades locales. 
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